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123ФЕДОНЪ.



онъ Симміасъ, а по свойственной ему величинѣ. И опять, C. онъ — выше не потому, что Сократъ есть Сократъ, а потому, что Сократу, въ сравненіи съ ростомъ Симміаса, принадлежитъ малорослость. — Справедливо. — Такимъ же образомъ Симміасъ — ниже Федона не потому, что Федонъ есть Федонъ, а потому, что Федону, въ сравненіи съ малорослостію Симміаса, свойственна великорослость. — Такъ. — Слѣдовательно Симміасъ получаетъ названіе малорослаго и великорослаго, поколику находится между обоими, доставляя случай одному изъ нихъ быть выше своей D. малорослости великорослостію, а другому стоять ниже своей великорослости малорослостію. И тутъ же[1] улыбнувшись, прибавилъ: я выражаюсь конечно съ судейскою точностію; однакожъ это такъ, какъ говорю. — Кевисъ согласился. — И говорю это съ тѣмъ намѣреніемъ, чтобы мое мнѣніе сдѣлалось твоимъ; ибо мнѣ кажется, что нетолько великость сама по себѣ никогда не желаетъ быть вмѣстѣ великою и малою, но и великость наша не принимаетъ малаго и не хочетъ превосходить малости. Тутъ одно изъ двухъ: она или убѣгаетъ и удаляется, когда подходитъ противное ей E. малое; или исчезаетъ, когда послѣднее уже подошло. Пусть она даже терпитъ и принимаетъ малость: но все не хочетъ быть инымъ, чѣмъ была прежде. Напримѣръ, я принялъ и терплю малость, и пока продолжаю быть тѣмъ, что есмь, я малъ; а то великое само по себѣ не смѣетъ превратиться въ малое, равно какъ и малое не хочетъ сдѣлаться или быть великимъ. Такимъ же образомъ и всѣ другія противуположности, оставаясь тѣмъ, чѣмъ были, не хотятъ сдѣлаться или быть противными тому, но въ этомъ состояніи или устраняются, или исчезаютъ. — Мнѣ 103. кажется, совершенно такъ, отвѣчалъ Кевисъ. — Услышавъ это, кто-то изъ присутствовавшихъ сказалъ (кто та-


	↑ Συγγραφικῶς, этимъ словомъ указывается на точность, съ какою обыкновенно пишутся судейскія, или дѣловыя бумаги — συγγραφαί. Сравн. Gorg, p. 451 B. εἴποιμι ἂν ὤςπερ οἱ ἐν τῷ δήμω συγγραφόμενοι.


Тот же текст в современной орфографии 

он Симмиас, а по свойственной ему величине. И опять, C. он — выше не потому, что Сократ есть Сократ, а потому, что Сократу, в сравнении с ростом Симмиаса, принадлежит малорослость. — Справедливо. — Таким же образом Симмиас — ниже Федона не потому, что Федон есть Федон, а потому, что Федону, в сравнении с малорослостию Симмиаса, свойственна великорослость. — Так. — Следовательно Симмиас получает название малорослого и великорослого, поколику находится между обоими, доставляя случай одному из них быть выше своей D. малорослости великорослостию, а другому стоять ниже своей великорослости малорослостию. И тут же[1] улыбнувшись, прибавил: я выражаюсь конечно с судейскою точностью; однакож это так, как говорю. — Кевис согласился. — И говорю это с тем намерением, чтобы мое мнение сделалось твоим; ибо мне кажется, что нетолько великость сама по себе никогда не желает быть вместе великою и малою, но и великость наша не принимает малого и не хочет превосходить малости. Тут одно из двух: она или убегает и удаляется, когда подходит противное ей E. малое; или исчезает, когда последнее уже подошло. Пусть она даже терпит и принимает малость: но всё не хочет быть иным, чем была прежде. Например, я принял и терплю малость, и пока продолжаю быть тем, что есмь, я мал; а то великое само по себе не смеет превратиться в малое, равно как и малое не хочет сделаться или быть великим. Таким же образом и все другие противоположности, оставаясь тем, чем были, не хотят сделаться или быть противными тому, но в этом состоянии или устраняются, или исчезают. — Мне 103. кажется, совершенно так, отвечал Кевис. — Услышав это, кто-то из присутствовавших сказал (кто та-
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	↑ Συγγραφικῶς, этим словом указывается на точность, с какою обыкновенно пишутся судейские, или деловые бумаги — συγγραφαί. Сравн. Gorg, p. 451 B. εἴποιμι ἂν ὤςπερ οἱ ἐν τῷ δήμω συγγραφόμενοι.
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